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AdHocCommittee on Agenda
and Intersessional Business

SUMMARYRECORDof the meeting held on 27 July 1954

CorrigendumPage2. Delete the last two sentences in Mr. Brown's speech and substitute the
following:

"If there were a question of priority in timing, it would be more
important to know first what the CONTRACTING PARTIES decided
than the other way around. However, there might be some advan-
tage in having the two meetings overlap. He felt it would be
unwise and impracticable to take the Rio Conference as a reason
to defer the review of the Agreement."

Comité spécial de l'ordre du jour
et des questions d'intersession

COMPTERENDUde la séance tenue le 27 juillet 1954

CorrigendumPage2. Supprimer les deux dernières phrases dans la déclaration de M. Brown (Etats-Unis)
et les remplacer par le texte suivant:

"S'il se posait une question de priorité du point de vue des dates, il
serait préférable de connaître d'abord lea décisions des PARTIES
CONTRACTANTES plutôt que de voir colles-ci attendre le résultat
des délibérations de la conférence de Rio. Toutefois, un certain
chevauchement des deux réunions pourrait présenter certains avan-
tages. M. Brown estimequ'il serait peu sage et peu pratique
d'exciper de la conférence de Rio pour différerla revision de
l'Accord."


